Liszt 

3 Songs from William Tell(second version) 

Der Fischerlmabe 

(Schiller, trans. Manney) 
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mel - o - dy-j Tell- - inf^; of love, 

Klin - gen wie Flo - -ten so stiss. 



Liszt — 3 Songs from William Tell (second version) 



vis - ions so blest The wa - ters are play - ing- O 

se - li- ger Lust, da spii - len die Was - ser ihm 


ver his 
um die 



Liszt — 3 Songs from William Tell (second version) 



sleep - er; I lure him be - low, 
Schl'd - fer, ichzieK ihn her - ein, 


I lure him be - low, 
ioh zieH ihn her - ein. 



lure him be - low'.'i 

zieli ihn her - ein'f sempre una corda 

(sempre eresc.) 8'^ 
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Liszt 

3 Songs from William Tell(second version) 

Der Hirt 

(Schiller, trans. Westbrook) 

Andante pastorale 
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Ye mead-ows, fare - well, Fare -well, ye warm sun-ny pas - tures! 

J7tr __ Mat - terij lebi — wohlj Leht wohlj ihr son - ni - gen Wei - den! 



The herds man must leave you, The 

Der Sen - ne muss schei - den, Der 



hills, 


We come back g-lad - ly When the cuck- oo calls, 
Wir kom - men wie - der, Wenn der Kuk - kuk ruft. 
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We go to the hills, 

Wir fah - ren zu Berg, ^^ i 



We comeback glad - ly, When the cuck-oo calls, 
Wir kom-meti wie - der, Wenn der Kuk-kuk rufi, 
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When the streams — are flow 

Wenn. die Briinn - lein file 
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mead - ows, fare - well, Pare - wellj ye warm sun - ny pas - tares! 

Mai - ten, lelf — wohl, Lehi wohl, ihr son - ni - gen Wei - dent 
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Liszt 

3 Songs from William Tell(second version) 

Der Alpenjager 

(Schiller, trans. Manney) 


Allegro con strepito 
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thim-der the heav'ns, and trera-bles the bridge, The hjints-man is fear -less on 
don- ncrn die HoWn, es eit - tert der Steg, nichi grau - et demSchiH.zen avf 



smil- eth no sum-mer, where floVrsnev - er grow. 
prwu'get kein Fruh-ltTig, da grii - net keinReis. 
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Tar down neath his feet rolls an o - cean of sky, 

iiej un - ier den Fii - ssen ew neb - U - ches Meer, 
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